GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

1 YOHANE 5:13 Muunweni oku omeni lite amii bani mbo ngba bofo lenunsia na Katoti Ubidi Yesu lenyi
kemo kale na beti ka bibo ngba boni nso naaadubo bosa kudii.

I We are all sinners.

ROMAFUD 3:10 “Jsika leni na bénweni na Bunweni Kedee Dku kemo banii, “Ukyuli odi uuubo na use siin
na Katoti anumi. Ina unwi pe muedi!

ROMAFUD 3:23 Bekyuli fui babla likpidi, na batamanku ka baks Katoti legadi bukeye.

ROMAFUD 5:12 Likpidi lésia ukyuli unwi lelo na libo kayawi, na likpidi lemmoa ledanku kukpi liboku kayawi.
Jmeni asu kukpi kibo ukyuli biala lela. Jsika ukyuli biala 3bla likpidi.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin.

ROMAFUD 6:23 Dsika likpidi leyufala ndi kukpi. Nsu Katoti lefondia leni na dte-bu ndi ngba boni naaadubo basa
kudii okenku abu ku Kristo Yesu ani ndi Bloti unwi bobla asu.

BUDIE TAATINA 21:8 Nsu bekyuli bani mbo lifu ku bani natafa batadi ku bani muusé lelo ku bekyuli badune ku
bayale ku evo bafene ku bani maokpa bafio ku oka banyine ku bana udu fui ni, badubuduo legyavonku leni
m2ada ku ogya atabi mmo kemo. Na ommo madi kukpi kunyadi kommo.”

I11 Christ died for our sins.



ROMAFUD 5:6 Uwi ani na bulakana lela bubunku ni, Kristo Ubekpi na bekyuli bekpidi lili. Na 3le leni na uwi ani
kemo na Katati olati 3le ugyii Use lela.

ROMAFUD 5:8 Nsu Katati udie 3tina-bu kadue kale na 2ay3-bu. Jsika uwi ani na bokya bula ekpidi kemo ni, dya
na Kristo Ukpi na bula lili.

ROMAFUD 14:9 Dsika omeni osu geen na Kristo Gkpi na oso ota Gbo uli ngba kale na unwini Bloti ute
bekpine ku bayawine fui.

ROMAFUD 6:23 Jsika likpidi leyufala ndi kukpi. Nsu Katati lefondia leni na Ute-bu ndi ngba bani naaadubo basa
kudii okenku abu ku Kristo Yesu ani ndi Bloti unwi babla asu.

Christ died for sinners!

I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

BATALANE KABLA 4:12 Anwu leti ndi bekyuli Ofone, asika anwu kani na Unwoti Ute lenyi ku ayikun na bekyuli
fui ako oni makana wafa-bu ngba.”

EFESOFUD 2:8-9 Jsika Katati lefondia asu na béke ngba bofa. Na Utasi amii alati kuda. Mmomu 3si Katoti
bofataadi litela leni na Ute-mii asu. Na Utasi bina kabla kadi lena kemo kale na adi okun lemene ledi.

TITO 3:5 3fa-bu. J2adi banii bula lebuni leni na babla osu, mmomu Katati oke anwu alati kanyana banu asu na
dya na nwuna Koyu k3fa-bu. Kayu komma maasaku-bu taawo na kuute-bu ngba bowadi, na kaoya na baabla
kedee.



V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

ROMAFUD 4:24 Mmomu adanku abu bani lena na Katoti odubanu ka buse siin okenku kale na b3fa Katoati oni
nagyila Bloti Yesu 3leku kekpine mmo badi lelo.

ROMAFUD 10:9,10,13 Na si ébimi kenye na asu anii Yesu ndi Blati, na afo adi na fula kayi kemo ka Katoti
nagyila-nwu 3leku kekpine ni, Katoti adubofa-2 ngba. Jsika fula kayi kemo na aaf3 taadi na aabla siin na Katoti
anumi. Na fula kenye kani na éti eedie omeni taatina, na aaké bofa. Leni na okya Bunweni Kedee Jku kemo
anii, “Ukyuli biala oni maokpali Bloti lenyi ni, aduboke bofa.”

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**
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